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(D PAVIS S.p.A. - Dichiara che il prodotto:
SUPPORTO SOTTOROTULEO

basic UDI-DI 80287180000060MR
€ conforme al Regolamento (UE) 2017/745 riguardante
i DISPOSITIVI MEDICI di classe 1

(UK PAVIS S.p.A. - Hereby declares that the:
JUMPER’S KNEE BRACE

basic UDI-DI 80287180000060MR
comply with the EU Medical Device Regulation 2017/745
(class 1 MD)

PAVIS S.p.A. - Déclare que le produit:
SUPPORT SOUS-ROTULIEN

basic UDI-DI 80287180000060MR
est conforme au réglement (UE) 2017/745 concernant les
DISPOSITIFS MEDICAUX de classe 1

PAVIS S.p.A. - erklart, daf das Produkt:
UNTERSTUTZUNG UNTER-KNIESCHEIBE

basic UDI-DI 80287180000060MR
der Verordnung (EU) 2017/745 iber MEDIZINISCHE
GERATE Klasse 1 entspricht

@ PAVIS S.p.A. - Declara que el producto:
SOPORTE SUBROTULIANO

basic UDI-DI 80287180000060MR
esta conforme con el Reglamento (UE) 2017/745 referente
a los DISPOSITIVOS MEDICOS de clase 1

PAVIS S.p.A. - Declara que o produto:
SUPORTE DE JOELHO

basic UDI-DI 80287180000060MR
esta em conformidade com o Regulamento (UE) 2017/745
respeitante aos DISPOSITIVOS MEDICOS da classe 1

PAVIS S.p.A. - Erkleerer, at produktet:
STOTTE TIL UNDERSIDEN AF KNAESKALLEN

basic UDI-DI 80287180000060MR
opfylder kravene i forordning (EU) 2017/745 om MEDICINSK
UDSTYR i klasse 1

@ PAVIS S.p.A. - Verklaart dat het product:
PATELLEBAND

basic UDI-DI 80287180000060MR
in overeenstemming is met de Verordening (EU) 2017/745
betreffende MEDISCHE HULPMIDDELEN van klasse |

PAVIS S.p.A. - Erkleerer at produktet:
UNDERSTQTTE FOR KNE

basic UDI-DI 80287180000060MR
samsvarer med forordning (EU) 2017/745 angaende
MEDISINSK UTSTYR i klasse 1

PAVIS S.p.A. - Deklartje, ze produkt:
OPASKA PODRZEPKOWA

basic UDI-DI 80287180000060MR
jest zgodny z Rozporzadzeniem (UE) 2017/745 dotyczacym
WYROBOW MEDYCZNYCH klasy 1

(D PAVIS S.p.A. - Izjavia, da je izdelek:
TRAK ZA POGACICO

basic UDI-DI 80287180000060MR
je v skladu z Uredbo (EU) 2017/745 o MEDICINSKIH
PRIPOMOCKIH 1. razreda

(@) PAVIS S.p.A. - pazino, ka produkts:
ZEM CELA SKRIEMELA ATBALSTS

basic UDI-DI 80287180000060MR
atbilst Regulai (ES) 2017/745 par 1. klases MEDICINISKAM
IERICEM

PAVIS S.p.A. - AnAwvel 6T TO TTPOIOV:
YMEMIFONATIAIKH YOOZTHPI=ZH

basic UDI-DI 80287180000060MR
ouppopewvetal e Tov Kavoviopd (EE) 2017/745 avagopikd
ue Ta IATPOTEXNOAOTIKA MPOIONTA karnyopiag 1

PAVIS S.p.A. - Declara ¢ produsul:
SUPORT PENTRU ROTULA

basic UDI-DI 80287180000060MR
este In conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/745
cu privire la DISPOZITIVELE MEDICALE clasa 1

@ PAVIS S.p.A. - Vyhlasuje, Ze vyrobok:
PAS POD KOLENNE JABLCKO

basic UDI-DI 80287180000060MR
splia poZiadavky Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady
(EU) 2017/745 0 ZDRAVOTNICKYCH POMOCKACH triedy 1

PAVIS S.p.A. - Th& Al el di8l] o] 9} o] deigh
S A4 Bad

basic UDI-DI 80287180000060MR
159 o 57]71el #3117 (EV) 2017/745 =5

©N) PAVIS Sp.A. - ZEBETFIFR:
TEREXE

basic UDI-DI 80287180000060MR
FAEEE2017/7455" 1 KETRE MEER

@N) PAVIS S.p.A. - Xac nhan san pham:
DAI HO TRQ' DU XUONG BANH CHE

basic UDI-DI 80287180000060MR .
Phu hop véi Quy dinh (UE) 2017/745 vé cac THIET Bl Y TE
thudc hang muc 1

PAVIS S.p.A. - Menyatakan bahwa produk:
PENYOKONG DI BAWAH TEMPURUNG LUTUT

basic UDI-DI 80287180000060MR
mematuhi Peraturan (UE) 2017/745 tentang PERANGKAT
MEDIS Kelas 1

PAVIS S.p.A. - Izjavljuje da proizvod:
SUBPATELARNA POTPORA

basic UDI-DI 80287180000060MR
u skladu s Uredbom (EU) 2017/745 o MEDICINSKIM
PROIZVODIMA klase 1

(FD PAVIS S.p.A. - Vakuuttaa, etta tuote:
POLVILUMPION ALATUKI

basic UDI-DI 80287180000060MR
vastaa luokan 1 LAAKINNALLISTEN LAITTEIDEN
asetusta (EU) 2017/745

PAVIS S.p.A. - Izjavljuje da proizvod:
NOSAG PODOKVIRA VALJKA

basic UDI-DI 80287180000060MR
u skladu sa Uredbom (EU) 2017/745 o MEDICINSKIM
UREDAJIMA klase 1

(C2 PAVIS S.p.A. - Prohlasuije, Ze vyrobek:
PASKA INFRAPATELARNI

basic UDI-DI 80287180000060MR
je v souladu s pozadavky nafizeni (EU) ¢. 2017/745
o zdravotnickych prostredcich tfidy 1

PAVIS S.p.A. - Lium 3asBnse, Lwo:
BAHOAX NPU TEHAUHITI 3B’A3KU HAOKOJNIHHUKA
basic UDI-DI 80287180000060MR

Bianosigae PernameHTy €C WwoA0 MeanyHOro obnagHaHHs
2017/745 (xnac 1 MD)

zadl s i - PAVIS S.p.A.

Ada ) Jiud dalea

80287180000060MR basic UDI-DI

14l (g Al 3 56291 Ly 745/2017 (2s05Y) Sas¥l) 2D dillae

q3

last update: 23/01/2023

1 - INDICAZIONI D’'USO

« Ideale nel caso di infiammazioni articolari causate da traumi
o sforzi eccessivi

« Patologie: apofisie, condromalacia, artralgia patellofemorale, ginocchio
del saldatore

« Sindrome dell’'eta evolutiva di Osgood Schlatter

2 - CONTROINDICAZIONI ED EFFETTI COLLATERALI

Seguire attentamente le indicazioni di indossaggio onde evitare
un’eccessiva tensionatura, che potrebbe dare luogo ad arrossamenti
della cute anche da sfregamento. Evitare un’eccessiva pressione

del pressore che potrebbe dare luogo a dolore / arrossamenti.
Trattandosi di un prodotto NON INVASIVO, composto prevalentemente
da materiali non allergici, non sono mai stati riscontrati effetti collaterali
di alcun genere.

Qualsiasi incidente grave, verificatosi in relazione al dispositivo, deve
essere segnalato al fabbricante e all’autorita competente dello stato
membro in cui risiede I'utilizzatore e/o il paziente.

3 - MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE
« Prima di procedere al lavaggio, agganciare le parti in velcro®

] KX X

Questo dispositivo non & biodegradabile e anche se costituito di materiale
di origine naturale, AL TERMINE DELLA SUA VITA UTILE NON PUO
ESSERE DISPERSO NELL'AMBIENTE SMALTIRE INSIEME

Al NORMALI RIFIUTI SOLIDI URBANI.

1 - INDICATIONS

« Joint inflammation

« Pathologies: apophysias, chondromalacia, patellofemoral pain

syndrome, jumper’s knee syndrome
» Osgood Schlatter syndrome

2 - CONTRA-INDICATIONS AND SIDE-EFFECTS

Carefully follow the wearing instructions in order to avoid excessive
tension, which could give rise to redness of the skin also from rubbing.
Avoid excessive pressure on the presser which could give rise to pain /
redness.

Since this device is NON-INVASIVE and made with non-allergenic fabrics,
no negative or side effects have ever been noted.

Any serious incident occurred in relation to the device use, should be
reported to the manufacturer and the competent authority of the Member
State in which the user and/or patient is established.

3 - MAINTENANCE AND CARE
« Before washing, close hook and loop parts

YK K X

This device is non-biodegradable. Even though it is made of natural
fabrics, after use, avoid release the product to the environment.

AT THE END OF ITS USABLE LIFE HAS TO BE DISCHARGED ALONG
WITH SOLID ORDINARY WASTE.

1 - MODE D'EMPLOI

« Idéal en cas d'inflammation articulaire causée par un traumatisme
ou un stress excessif

« Affections : apophyse, chondromalacie, arthralgie patellofémorale,
genou de soudeur

» Syndrome d'Osgood Schlatter

2 - CONTRE-INDICATIONS ET EFFETS SECONDAIRES

Suivre attentivement les instructions de port afin d’éviter toute tension
excessive, qui pourrait entrainer des rougeurs de la peau, méme

en frottant. Eviter toute pression excessive du presseur qui pourrait
entrainer des douleurs/rougeurs.

Comme il s'agit d'un produit NON INVASIF, composé principalement
de matériaux non allergiques, aucun effet secondaire de quelque
nature que ce soit n'a jamais été rapporté.

Quand il y a tout incident grave qui survient par rapport a l'utilisation du
appareil, on doit informer le fabricant et 'autorité compétente de I'Etat
membre dans lequel |'utilisateur et/ou le patient se trouve.

3 - MAINTENANCE ET STOCKAGE
« Avant de continuer, accrocher les piéces en velcro®

K K X

Ce dispositif n'est pas biodégradable et méme s'il se compose

de matériau d'origine naturelle, NE PAS DISPERSER DANS
L'ENVIRONNEMENT A LA FIN DE SON CYCLE DE VIE.

ELIMINER AVEC LES DECHETS SOLIDES MUNICIPAUX NORMAUX.

1 - HINWEISE ZUR VERWENDUNG

« Ideal bei Gelenkentziindungen, die durch Traumen oder
Uberanstrengung entstanden sind

« Pathologien: Apophysen, Chondromalazie, kniescheibe-femorale
Arthralgie, Schweilerknie

« Entwicklungsbedingtes Osgood-Schlatter-Syndrom

2 - KONTRAINDIKATIONEN UND NEBENWIRKUNGEN

Befolgen Sie die Trageanweisungen sorgféltig, um GbermaRiges Spannen
zu vermeiden, das zu Rétungen der Haut, auch durch Reiben, fiihren
kann. Vermeiden Sie (ibermé&Rigen Druck auf den Andrucker, der zu
Schmerzen/Rétungen fiihren kann.

Da es sich um ein NICHT-INVASIVES Produkt handelt, das hauptséchlich
aus nicht-allergischen Materialien hergestellt wird, wurden bisher keinerlei
Nebenwirkungen festgestellt.

Jeder schwerwiegende Zwischenfall, der im Zusammenhang mit der
Verwendung des Produkts auftritt, sollte dem Hersteller und der
zustandigen Behorde des EU-Mitgliedstaates, in dem der Anwender
und/oder Patient niedergelassen ist, gemeldet werden.

3 - WARTUNG UND AUFBEWAHRUNG
« Bevor Sie fortfahren, befestigen Sie die Klettverschlussteile

YK K X

Dieses Gerét ist nicht biologisch abbaubar und kann, auch wenn es aus
naturlichem Material hergestellt ist, AM ENDE SEINER
NUTZUNGSDAUER NICHT IN DIE UMWELT ENTSORGT WERDEN.
ENTSORGEN SIE ES MIT DEM NORMALEN HAUSMULL.

1 - INDICACIONES DE USO

« Ideal en caso de inflamacién articular causada por traumatismo
0 estrés excesivo

« Patologias: apofisis, condromalacia, artralgia patelofemoral,
rodilla de soldador

« Sindrome de Osgood Schlatter de la edad del desarrollo

2 - CONTRAINDICACIONES Y EFECTOS COLATERALES

Siga cuidadosamente las instrucciones de uso para evitar una tension
excesiva, que podria provocar enrojecimiento de la piel incluso

por frotamiento. Evite la presion excesiva del prensor que podria provocar
dolor/enrojecimiento.

Al tratarse de un producto NO INVASIVO, integrado principalmente

por materiales no alérgicos, no se han observado efectos colaterales

de ningun tipo.

Cualquier incidente grave ocurrido en relacion con el uso del dispositivo,
debe ser comunicado al fabricante y a la autoridad competente del
Estado miembro en el que resida el usuario y/o paciente.

3 - MANTENIMIENTO Y CONSERVACION
« Antes de proceder, enganchar las partes de velcro®

= K X X

Este dispositivo no es biodegradable e incluso si se compone

de material de origen natural, AL FINAL DE SU VIDA UTIL NO PUEDE
DISPERSARSE EN EL MEDIOAMBIENTE. ELIMINAR JUNTO

CON LOS RESIDUOS SOLIDOS URBANOS NORMALES.

1 - INDICAGOES DE UTILIZAGAO

« Ideal em caso de inflamagdes das articulagdes causadas por traumas
ou esforgos excessivos

« Patologias: apdfise, condromalacia, artralgia patelofemoral,
“joelho do soldador”

» Sindrome da adolescéncia de Osgood-Schlatter

2 - CONTRAINDICAGOES E EFEITOS COLATERAIS

Siga com ateng@o as indicacdes de uso para evitar uma tensdo
excessiva, que pode dar lugar a vermelhiddes da pele, mesmo

por fricgdo. Evite a presséo excessiva da compressa, o que pode

dar lugar a dor / rubores.

Tratando-se de um produto NAO INVASIVO, composto principalmente
por materiais ndo alérgicos, nunca foram encontrados efeitos colaterais
de qualquer género.

Qualquer incidente grave ocorrido no ambito da utilizagéo do dispositivo
deve ser comunicado ao fabricante e as autoridades competentes do
Estado-Membro em que o utilizador e/ou paciente se encontra localizado.

3 - MANUTENGAO E ARMAZENAMENTO
« Antes de prosseguir, prenda as partes em velcro®

Lo N P

Este dispositivo ndo é biodegradavel e mesmo sendo constituido
por material de origem natural, NO FINAL DA SUA VIDA UTIL NAO
PODE SER DESPEJADO NO MEIO AMBIENTE. ELIMINE EM
CONJUNTO COM OS RESIDUOS SOLIDOS URBANOS NORMAIS.

1 - INDIKATIONER FOR BRUG

« Ideel i tilfelde af tendinits forarsaget af traume eller overdreven
anstrengelse

« Sygdomme: apofyse, chondromalacia, patello-femoral artralgi,
patellar tendinopati

» Osgood-Schlatter

2 - KONTRAINDIKATIONER OG BIVIRKNINGER

Folg omhyggeligt brugsanvisningen for at undga overdreven spaending,
som kan resultere i redme af huden pga. friktion. Undga overdrevent tryk
med trykpressen, da det kan resultere i smerte/redme.

Da udstyret er er IKKE-INVASIVT produkt, som ferst og fremmest er
fremstillet af ikke-allergifremkaldende materialer, er der ikke konstateret
bivirkninger af nogen art.

Enhver alvorlig haendelse i forbindelse med anvendelsen af udstyret bar
indberettes til fabrikanten og til den kompetente myndighed i den
medlemsstat, hvor brugeren og/eller patienten er etableret.

3 - VEDLIGEHOLDELSE OG OPBEVARING
« Luk delene i velcro®, for du fortsastter

YK K =

Dette korset er ikke biologisk nedbrydeligt. Selvom det er fremstillet

af materiale af naturlig oprindelse, MA DET VED AFSLUTNINGEN

AF DETS BRUGBARE LEVETID IKKE EFTERLADES | MILJGLET.

SKAL BORTSKAFFES MED DET ALMINDELIGE

HUSHOLDNINGSAFFALD.

1 - GEBRUIKSAANWIJZINGEN

« Ideaal in geval van gewrichtsontsteking veroorzaakt door trauma
of overbelasting

« Aandoeningen: apofysie, chondromalacie, patellofemorale artralgie,

jumpersknee
» Osgood Schlatter ontwikkelingssyndroom

2 - TEGENINDICATIES EN BIJWERKINGEN

Volg zorgvuldig de gebruiksaanwijzing om overmatige spanning

te voorkomen, wat ook door wrijven kan leiden tot roodheid van de huid.
Vermijd overmatige druk van de drukker die kan leiden tot pijn /
roodheid.

Aangezien het een NIET-INVASIEF product is, voornamelijk
samengesteld uit niet-allergische materialen, zijn er nooit bijwerkingen
van welke aard dan ook geconstateerd.

Elk ernstig incident dat zich voordoet in verband met het gebruik van het
hulpmiddel, moet worden gemeld aan de fabrikant en de bevoegde
autoriteit van de Lidstaat waarin de gebruiker en/of patiént is gevestigd.

3 - ONDERHOUD EN OPSLAG
« Bevestig de delen met klittenband voordat u verder gaat

L N P

Dit hulpmiddel is niet biologisch afbreekbaar en ook al is het
samengesteld uit natuurlijke materialen, MAG HET AAN HET EINDE
VAN ZIJN NUTTIGE LEVEN NIET IN HET MILIEU GELOOSD
WORDEN. HET MOET VERWIJDERD WORDEN SAMEN MET
HET NORMALE HUISHOUDELIJKE AFVAL.

1 - BRUKSANBEFALINGER

« Ideell i tilfelle leddbetennelse forarsaket av traumer eller overdreven
anstrengelse

» Sykdommer: apofyse, kondromalaki, patellofemoral artralgi,
patellar tendinopati

» Osgood Schlatter utviklingssyndrom

2 - MOTINDIKASJONER OG BIVIRKNINGER

Folg ngye bruksanvisningen for & unnga at den strammes for mye,

noe som kan fere til redhet og svimerker nar den gnir mot huden.

Unnga for heyt trykk som kan fgre til smerte/radhet.

Da dette er et IKKE-INVASIVT produkt som hovedsakelig bestar av
allergifrie produkter, er det ikke blitt oppdaget bivirkninger av noen art.
Enhver alvorlig ulykke som inntreffer ved bruk av utstyret, burde varsles
til produsenten og ansvarlige myndigheter i landet hvor brukeren og/eller
pasienten oppholder seg.

3 - VEDLIKEHOLD OG OPPBEVARING
« Fest borrelasen i forkant

L N P

Denne anordningen er ikke biologisk nedbrytbar, og selv om den bestar
av materiale med naturlig opprinnelse, KAN DEN IKKE KASTES

| NATUREN VED ENDT LIVSSYKLUS. MA KASTES SAMMEN MED
VANLIG HUSHOLDNINGSAVFALL.

1-WSKAZANIA

« Idealny w przypadku zapalenia stawéw spowodowanego urazem lub
nadmiernym wysitkiem

« Schorzenia: apofizje, chondromalacja, bél stawu pasma
biodrowo-piszczelowego, zespoty bolowe i zwyrodnienia rzepki

« Choroba Osgood-Schlattera w wieku rozwojowym

2 - PRZECIWWSKAZANIA | DZIALANIA UBOCZNE

Nalezy Scisle przestrzegac¢ zalecen dotyczgcych noszenia, aby unikngé
nadmiernego napiecia, ktére moze spowodowac zaczerwienienie skory
rowniez w wyniku otarcia. Unika¢ nadmiernego nacisku peloty, ktéry
moze powodowacé bol / zaczerwienienie.

Ze wzgledu na to, ze jest to produkt NIEINWAZYJNY, wykonany w
wigkszosci z materiatéw antyalergicznych, nie stwierdzono do tej pory
zadnych dziatan ubocznych.

Wszelkie powazne incydenty wynikajgce z uzywania wyrobu nalezy
zgtosi¢ producentowi i wtasciwemu organowi w panstwie cztonkowskim,
w ktérym uzytkownik i/lub pacjent ma siedzibe.

3 - KONSERWACJA | PIELEGNACJA
* Przed praniem nalezy zapigc¢ rzepy

K K X

Wyréb nie jest biodegradowalny, a cho¢ wykonany jest z materiatow
naturalnie wystepujacych, PO ZAKONCZENIU JEGO UZYTKOWANIA
NIE MOZNA POZOSTAWIAC GO W SRODOWISKU. WYRZUCIC DO
ZWYKLYCH STALYCH ODPADOW KOMUNALNYCH.

1-NAPOTKI ZA UPORABO

« Idealno v primeru vnetja sklepov zaradi travme ali preobremenitve

« Patologije: apofizije, hondromalacija, patelofemoralna artralgija,
vnetje spodnje tetive

« Osgooda Schlatter sindrom

2 - KONTRAINDIKACIJE IN STRANSKI UCINKI

Skrbno upostevajte navodila za no$enje, da se izognete prekomerni
napetosti, ki lahko povzrogi pordelost koze tudi zaradi drgnjenja.
|zogibajte se pretiranemu pritisku zategovalnika, ki bi lahko povzrogil
bolecino / rdecico.

Ker gre za NEINVAZIVEN izdelek, ki je vecinoma sestavljen iz
materialov, ki ne povzroc¢ajo alergije, nikoli niso bili zaznani kakrsni
koli stranski ucinki.

O vsakem resnem dogodku, ki se je zgodil v zvezi s pripomockom, je
treba porocati proizvajalcu in pristojnemu organu drzave ¢lanice, v kateri
ima uporabnik in / ali pacient sedez.



3 - VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE
* Pred nadaljevanjem pritrdite jezke

YK K X

Ta pripomocek ni biolosko razgradljiv in tudi e je narejena iz
materiala naravnega izvora, GA OB KONCU ZIVLJENJSKE DOBE
NE SMETE ODVRECI V OKOLJE. ODSTRANITE SKUPAJ Z
OBICAJNIMI TRDNIMI KOMUNALNIMI ODPADKI.

)

1 - LIETOSANAS INDIKACIJAS

« Ideali piemérots traumas vai parmériga stresa izraisita locitavu
iekaisuma gadijuma

« Slimibas: apofizija, hondromalacija, patellofemorala artralgija,
metinataja celgals

» Osgood Schlatter attistibas vecuma sindroms

2 - KONTRINDIKACIJAS UN BLAKUSPARADIBAS

Rapigi ievérojiet valkasanas noradijumus, lai izvairitos no parmériga
sprieguma , kas var izraisit adas apsartumu pat no berzes. |zvairieties
no parmériga spiedna spiediena, kas var izraisit sapes/apsartumu.
Ta ka tas IR NEINVAZIVS produkts, kas sastav galvenokart no
nealergiskiem materialiem, nekad nav konstatétas nekada veida
blakusparadibas.

Par jebkuru nopietnu incidentu, kas noticis saistiba ar ierices
lietoSanu, jazino razotdjam un tas dalibvalsts kompetentajai iestadei,
kura lietotajs un/vai pacients ir registréts.

3 - APKOPE UN UZGLABASANA
« Pirms turpinat, piestipriniet liplentes dalas

LA N P

ST ierice nav biologiski noardama, un pat tad, ja ta sastav no dabigas
izcelsmes materiala, tas DARBMUZA BEIGAS TO NEVAR IZMEST
VIDE. LIKVIDET KOPA AR PARASTAJIEM CIETAJIEM SADZIVES

ATKRITUMIEM.

1 - ENAEIKNYOMENH XPHZH

« [davikd o€ TTEPITITWON PAEYHOVAG TWV apBPWOEWY TTOU OPEIAETal
o€ Tpaupa A uTTEPPBOAIKN Katamrévnon

« MaBroeig: amo@Uoelg, XovOpouaAdkuvan, TTiyovaTidopunpiaia
apBpalyia, yovaro Tou GATn

« Z0vdpopo avatrtuglakig nAikiag Osgood Schlatter

2 - ANTENAEIZEIZ KAl ANEMNIOYMHTEZ ENEPTEIEZ

TnpeiTe TTPOTEKTIKG TIG 0BNYiEG XPAONG ATTOPEUYOVTAG TO UTTEPBOAIKO
TEVTWHA, KaBwg Ba putropouoe va TTPokAnBei epubpdTnTa TOU
SépPaTog akoun kal Adyw TpIRRG. ATTo@UyeTe TNV UTTEPBOAIKK TTiEan
TOU €TMIBEPATOG CUPTTIEONG DIOTI PTTOPET VO TTPOKANBET
Tovog/epubpdTnTa.

Aedopévou o1 pokeital yia éva MH EMEMBATIKO 1rpoiév, 1o otroio
arroTeAeiTal wg €TTi TO TTAgioTOV ard N aAAepyloydva UAIKG, Sev €xel
TapatnEnBei ToTé kapia avemBUUNTN evépyeia.

OrtrolodrTroTe 0oBapPod ATUXNHA OTO OTTOI0 EUTTAEKETAI TO TTPOIGV,
TIPETTEI VA AVAPEPETAI OTOV KATAOKEUAOTH KAl OTNV appodia apyr Tou
KpaToug péAoug 6TTou BpiokeTal 0 XpAoTnG r/kal 0 aoBevAg.

3 - ZYNTHPHZH KAI ATOOHKEYZH
« MpoTOU TTPOXWPNOETE, EVWOTE TA GNUEIQ TTOU PEPOUV Talvia velcro®

s K X X

To poidv auTd dev gival BIODIACTIWHEVO Kal TTAPOAO TTOU ATTOTEAEITAI
até UAIKG @ualkig TTpoéAeuong, ZTO TEAOZ THZ QPEAIMHE
AIAPKEIAZ ZQHZ TOY AEN MPEMEI NA AIAZKOPMIZETAI XTO
MEPIBAAAON. ATTOPPIWTE MAZI ME TA KOINA AZTIKA XTEPEA

AMNOBAHTA.

1 - INDICATII PENTRU UTILIZARE

« Ideal in caz de inflamatie a articulatiilor cauzata de traume sau
stres excesiv

« Boli: apofizie, condromalacie, artralgie patelofemurala,
genunchi sudor

« Sindromul de dezvoltare Osgood Schlatter

2 - CONTRAINDICATII $1 RECATII ADVERSE

Urmati cu atentie instructiunile de purtare pentru a evita tensionarea
excesiva, care ar putea duce la inrosirea pielii chiar si de la frecare.
Evitati presiunea excesiva a presorului, care ar putea duce la durere /
roseata.

Deoarece este un produs NON-INVAZIV, compus in principal

din materiale non-alergice, nu s-au constatat efecte secundare

de niciun fel..

Orice incident grav produs in legatura cu utilizarea dispozitivului
trebuie semnalat producatorului si autoritatii competente din statul
membru pe teritoriul caruia este stabilit utilizatorul si/sau pacientul.

3 - INTRETINERE S| DEPOZITARE
« fnainte de a continua, atasati piesele Velcro®

YK K X

Acest dispozitiv nu este biodegradabil si, chiar daca este fabricat
din material natural, NU POATE FI DISPERSAT IN MEDIU

LA SFARSITUL DURATEI SALE DE VIATA UTILE.

ELIMINATI IMPREUNA CU DESEURILE NORMALE SOLIDE.

1 - UCEL POUZIVANIA

« Idealny v pripade zapalu kibov spésobenym traumou alebo
nadmernou zatazou

« Patolégie: apofyza, chondromalacia, patelofemoralna artralgia,
syndrém zvaracského kolena

« Osgood Schlatterova choroba vyvojového veku

2 - KONTRAINDIKACIE A VEDLAJSIE UCINKY

Dékladne dodrziavajte pokyny na nosenie, aby ste sa vyhli
nadmernému pnutiu, ktoré by mohlo viest' k zaCervenaniu ¢i az
treniu pokozky. Zabrarte nadmernému tlaku pritlacného prvku,
ktory by mohol sposobit’ bolest/zacervenanie.

KedZe ide o NEINVAZIVNY vyrobok zlozeny prevazne z
nealergickych materialov, neboli pri fiom nikdy zistené Ziadne
vedlajsie uc¢inky akéhokolvek druhu.

Akékolvek vazne zranenie, ku ktorému doslo vo vztahu k pouzivaniu
pomaécky, by sa malo oznamit vyrobcovi a kompetentnému organu
¢lenského $tatu, v ktorom pouzivatel a/alebo pacient dostal sluzbu.

3 - UDRZBA A SKLADOVANIE
« Pred pranim spojte Casti suchého zipsu

&K K X

Tato zdravotnicka pomécka nie je biologicky odburatelna.
Napriek tomu, Ze ju tvoria prirodné materialy, PO SKONCENi
JEJ ZIVOTNOSTI NESMIE BYT VYHODENA VOLNE DO
PROSTREDIA. ZNESKODNUJTE SPOLU S NORMALNYM
TUHYM KOMUNALNYM ODPADOM.
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1 - CHi BINH SU’ DUNG

« Ly twdng trong tredng hop viém khép do chén thuong hodc géng
strc qua murc

+ Cac bénh ly: mém xuwong chay, nhuyén sun, héi chirng dau xwong
banh che, viém khép gbi thuong gap & tho han

« Hoi chirng Osgood Schlatter & tudi phat trién & tré nhod

ERE K

2 - CHONG CHi PINH VA CAC TAC DUNG PHY

Lam theo ding huwéng dan deo dé tranh dai bi cing qua mirc, c6 thé dan
dén dé da ngay ca khi co xat. Tranh ap lyc qua mirc clia miéng dém

do c6 thé gay ra hién twong dau/dé.

Vi day la san phdm KHONG XAM LAN, dwoc san xuét chl yéu tir cac
vat ligu khdng gay di iing, chwa cé trwdng hop nao vé tac dung phu
dwoc ghi nhan.

Moi sw cb nghiém trong xay ra lién quan dén viéc stiv dung thiét bi phai
dwoc bao cdo cho nha san xuét va co quan c6 thdm quyén clia Quéc gia
thanh vién noi nguoi diing va/hodc bénh nhan sinh sbng.

3 - BAO TRi VA BAO QUAN
« Trwdre khi tién giat, cai cac bo phan khoa dan

Lo @ P

San pham nay khéng thé phan hdy sinh hoc méc du duoc lam tir cac vat
liéu c6 ngudn gbc tw nhign. SAU KHI SU’ DUNG XONG KHONG BUQC
XA THAI VAO MOI TRUONG TU NHIEN. XU LY CUNG VOI CHAT
THAI RAN DAN SINH THONG THUONG.

1 - PETUNJUK PENGGUNAAN

« Ideal jika terjadi radang sendi yang disebabkan oleh trauma atau
pengerahan tenaga yang berlebihan

« Patologi: apofisis, chondromalacia, patellofemoral arthralgia,
lutut tukang las

« Sindrom Usia Pertumbuhan Osgood Schlatter

2 - KONTRAINDIKASI DAN EFEK SAMPING

Ikuti petunjuk pemakaian dengan hati - hati untuk menghindari
ketegangan yang berlebihan, yang dapat mengakibatkan kemerahan
pada kulit bahkan karena gesekan. Hindari tekanan yang berlebihan
dari penekan yang dapat mengakibatkan rasa sakit’/kemerahan.
Karena ini produk NON INVASIF, terutama terdiri dari bahan tidak
menimbulkan alergi, jadi tidak ada efek samping apa pun yang pernah
ditemukan.

Setiap insiden serius yang terjadi berkaitan dengan penggunaan
perangkat, harus dilaporkan kepada produsen dan otoritas yang
berwenang di Negara Anggota tempat pengguna dan/atau pasien berada.

3 - PEMELIHARAAN DAN PENYIMPANAN
« Sebelum memproses, kaitkan bagian velcro®

YK K =

Perangkat ini tidak dapat terurai secara biologis dan bahkan jika terbuat
dari bahan yang berasal dari alam, PADA AKHIR MASA GUNANYA TIDAK
DAPAT DIBUANG BEGITU SAJA KE LINGKUNGAN. BUANG BERSAMA
LIMBAH PADAT NORMAL KOTA.

1-UPUTE ZA UPORABU

* Idealno u slucaju upale zglobova uzrokovane traumom ili prekomjernim
naporom

« Bolesti: apofizija, hondromalacija, patelofemoralna artralgija, koljeno
zavarivaca

+ Osgood Schlatterov sindrom u razvojnoj dobi

2 - KONTRAINDIKACIJE | NUSPOJAVE

Pazljivo slijedite upute za noSenje kako biste izbjegli pretjeranu napetost ,
koja moZze dovesti do crvenila koZe ¢ak i od trljanja. Izbjegavajte pretjerani
pritisak pritiskaca koji moze dovesti do boli/crvenila.

Buduc¢i da se radi o NEINVAZIVNOM proizvodu, uglavnom sastavljenom
od nealergijskih materijala, nikada nisu pronadene nuspojave bilo koje
vrste.

Svaki ozbiljan incident koji se dogodi u vezi s uporabom sredstva mora se
prijaviti proizvodacu i nadleznom tijelu drzave ¢lanice u kojoj korisnik i/ili
pacijent boravi.

3 - ODRZAVANJE | SKLADISTENJE
* Prije nastavka pri¢vrstite dijelove od cCicka

Ovaj uredaj nije biorazgradiv i ¢ak i ako je izraden od prirodnog materijala,

NA KRAJU SVOG UPOTREBNOG VIJEKA NE SMIJE SE ODBACIVATI

U OKOLIS. ODLOZITE ZAJEDNO S NORMALNIM KOMUNALNIM

CVRSTIM OTPADOM.

1 - KAYTTOAIHEET

« Ihanteellinen traumasta tai liiallisesta rasituksesta johtuvan
niveltulehduksen yhteydessa

« Sairaudet: apofysia, kondromalasia, patellofemoraalinen nivelkipu,

hitsaajan polvi
» Osgood-Schlatterin oireyhtyméa

2 - VASTA-AIHEET JA HAITTAVAIKUTUKSET

Noudata huolellisesti kayttdohjeita valttaaksesi liiallista kireytta, joka voi
aiheuttaa ihon punoitusta myds hankaumien vuoksi.

Valta puristimen liiallista painamista, joka voi aiheuttaa kipua/punoitusta.
Kyseessa on NONINVASIIVINEN tuote, joka koostuu paaasiassa
ei-allergiaa aiheuttavista materiaaleista, joten minkaanlaisia
haittavaikutuksia ei ole koskaan havaittu.

Kaikista taman laitteen kayttoon liittyvista vakavista haittatapahtumista
tulee ilmoittaa valmistajalle seka sen jasenmaan toimivaltaiselle
viranomaiselle, jossa kayttaja ja/tai potilas asuu.

3 - KUNNOSSAPITO JA SAILYTYS
« Kiinnita tarraosat ennen kuin etenet

LA @ P

Tama laite ei ole biohajoava, vaikka se onkin valmistettu
luonnonmateriaalista: SITA EI VOI JATTAA YMPARISTOON KAYTTOIAN
PAATYTTYA. HAVITA NORMAALIN YHDYSKUNTAJATTEEN MUKANA.

1 - UPUTSTVA ZA UPOTREBU

* Idealno u slucaju upale zglobova izazvane traumom ili prekomernim
naporom

« Bolesti: apofizija, hondromalacija, patelofemoralna artralgija, koleno
zavarivaca

+ Osgud Slaterov sindrom razvojne starosti

2 - KONTRAINDIKACIJE | NEZELJENA DEJSTVA

Pazljivo pratite uputstva za noSenje kako biste izbegli prekomernu
napetost , koja moze dovesti do crvenila koze ¢ak i od trljanja.
Izbegavaijte prekomerni pritisak prese koji moze dovesti do bola/crvenila.
Buduc¢i da se radi o NEINVAZIVNOM proizvodu, uglavnom sastavljenom
od nealergijskih materijala, nikada nisu pronadeni nezeljeni efekti bilo
koje vrste.

Bilo koji ozbiljan incident koji se dogodi u vezi s upotrebom uredaja treba
se prijaviti proizvodacu i nadleznim vlastima drzave ¢lanice u kojoj se
korisnik i/ili pacijent nalazi.

3 - ODRZAVANJE | SKLADISTENJE
« Pre nego $to nastavite, zakacite delove ¢icka

s K X X

Ovaj uredaj nije biorazgradiv i ¢ak i ako je napravljen od prirodnog
materijala, NE MOZE SE RASPRSITI U OKOLINI NA KRAJU SVOG
KORISNOG VEKA. ODLOZITE ZAJEDNO S NORMALNIM KOMUNAL-
NIM CVRSTIM OTPADOM.

1 - MOKA3AHHSA

« 3ananeHHs cyrnobis

« Maronorii: anodia, xoHApoMansisi, HaAKONIHHO-CTErHOBUIA GONLOBUI

CUHAPOM, TEHAVHIT 3B'A3KM HaAKONIHHWKaA
« XBopoba Ocryaa-LlinaTttepa

2 - MPOTUMOKA3AHHSA TA NOBIYHI ANl

YBaXHO JOTPUMYMNTECH IHCTPYKLil LLIOAO HOCIHHS, LOG YHUKHYTW
HaMIPHOTO HanpPYXXeHHs, ike MOXe NPU3BECTH 10 NOYEPBOHIHHA LKIPK,
B TOMY YMCHi Bifj pO3TMPaHHA. YHUKaNTe HaAMIPHOTO TUCKY Ha NpuUTUCKaY,
O MOXe Npu3BecTn A0 60r/NoYepBOHIHHS.

Ockinbku uer Bupio € HEIHBASVIBHUM i BUroToBNEeHWiA 3 HeanepreHHnx
TKaHWH, XXOAHWX HEraTMBHUX abo NoGiuHUX edDekTiB Hikonu He
crnocTepiranocs.

Mpo Byap-SK1i CEPNO3HUI IHUMAEHT, SIKWiA CTaBCs Y 3B’s13KY 3
BUKOPUCTaHHAM BUPOBY, cnif NoBiaoMNsTM BUPOBHMKA Ta KOMNETEHTHUI
opraH aepxaBu-uneHa €C, y kit npoxuBae KopucTyBad Ta/abo nauieHT.

3 - OBCNYroBYBAHHA TA oornsan
« MNepen npaHHaAM 3adpikcynTe nuny4km

Lo @ P

Llen Bupi6 He ninaaeTbes GionorivHoMy posknazaHHio. Heasaxaroum Ha Te,
Lo BiH BUFOTOBMEHUI 3 HATyparbHUX TKaHWH, NiCIs BUKOPUCTaHHS
YHUKaliTe NoTpannsHHA BUPObY B HABKOMULLHE CepeaoBuLLe.

MO 3AKIHYEHHI TEPMIHY BUKOPWUCTAHHA MOro Chnif
YTUNIZYBATU PA3OM 3 TBEPOVMW MOBYTOBMMUW BIOXOOAMU.

1 - INDIKACE

« |dealni v pfipadé zanétu kloubl zpusobeného traumatem nebo
nadmeérnou zatézi

« Apofyza, chondromalacie, bolest patelofemoralniho kloubu,
,skokanské koleno*

» Osgood-Schlatterova nemoc

2 - KONTRAINDIKACE A NEZADOUCI UCINKY

Peclivé dodrzujte pokyny k noSeni, abyste se vyhnuli nadmérnému
zatizeni a pfipadnému tieni, které by mohlo zpusobit zarudnuti pokozky.
Vyvarujte se nadmérného tlaku pfitlacného prvku, ktery by mohl zpusobit
bolest/zarudnuti.

Vzhledem k tomu, Ze se jedna o NEINVAZIVNI zdravotnicky prostfedek,
ktery se sklada prevazné z nealergickych material(i, nebyly zjistény zadné
vyznamné nezadouci Ucinky.

Jakakoliv zavazna nezadouci prihoda, ke které doslo v souvislosti s
dotéenym prostfedky, by méla byt hlaSena vyrobci a pfislusnému organu
¢lenského statu, v némz je uzivatel a/nebo pacient usazen.

3 - UDRZBA A SKLADOVANI
« Pfed pranim uzavfete dily na suchy zip.

K R X

Tento prostfedek neni biologicky rozloZitelny a i kdyz je vyroben z
pFirodniho materialu, NEMUZE BYT NA KONCI SVE ZIVOTNOSTI
VOLNE ODHOZEN DO ZIVOTNIHO PROSTREDI. ZLIKVIDUJTE JEJ
SPOLECNE S BEZNYM TUHYM KOMUNALNiIM ODPADEM.
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COME SI INDOSSA /INSTRUCTIONS / COMMENT LE PORTER / WIE SOLL ES GETRAGEN
WERDEN / COMO SE LLEVA / COMO SE USA / SADAN BRUGES / HOE TE DRAGEN
BRUKSMATE / SPOSOB UZYCIA / KAKO SE NOSI / KA TO VALKAT / QX NA TO ®OPATE
CUM SE POARTA / SPOSOB NOSENIA / #-§- % / i 423 / CACH DEO / CARA PEMAKAIAN
/ KAKO GA NOSITI / PAALLE PUKEMINEN / KAKO DA GA NOSITE / POUZITI / IHCTPYKLIIi
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FOGLIETTO
LEAFLET
PAP 22
Raccolta CARTA
PAPER Collection

Verifica le disposizioni del tuo Comune
According to local laws

AVIS’

SPORT, HEALTH AND COMFORT
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